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FJ Meet fai árak : 

Helyben, vagy postán küldve:
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre 5 frt __ kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes saám 4 kr.
A lap szellemi részét illető m'n- 
deu közlemény a szerkesztői- 
ségbe (nagy-nj-nte*a, 1702. es.) 
bérmentve küldendő.

Elöfliethetnl helyben :
Telegdi K. Lajos köuyvkereske 
désében, Szinay Gyula kiadó la­
kásán (kis-csapó-utcza 383. sz.) 
és a szerkesztőségben.

DEBEECZEN
Ä debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetést díj :

Négy hasábos pulit sorért ,'> kr,
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglaló újdonság sora 50 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 50 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szinay 
Gyulánál és a szerkesztőségben 
Kéziratok vissza nem adatnak.

Apponyi Büiskolczon.
Debreozen, decz. 2.

(—a.) Midőn a mérsékelt ellenzék 
fölvette a hangzatosabb »n e m z e t i- 
p á r t« nevet, mindjárt gyanilottuk, 
hogy a név-változtatás nem lesz minden 
jelentőség nélkül való, hanem azt akar- 

tudtul adni, hogy a mérsékelt 
ellenzék, illetve nemzeti párt, ez után 
radikálisabb politikai irányt követ s he­
vesebben fölveszi a harezot a kormány 
ellen.

A tények azt mutatják, hogy felte­
vésünkben nem csalódtunk. A nemzeti 
párt északon és délen megkezdte a szer­
vezkedést s előbb Zomborban, vasárnap 
pedig Miskolczon tartott nagyobb sza­
bású pártértekezletet.

Nekünk az ellen, hogy a nemzeti 
párt • szervezkedik s gyűjti erőit a kö­
zelgő képviselő-választásra, természetesen 
nem lehet semmi kifogásunk, — aggo­
dalomra sem szolgáltat ez okot, mert az 
bizonyos, hogy ha a nemzeti párt hódí­
tani fog, nem mi tőlünk, hanem a kor­
mánypárttól fog hódítani, a minek csak 
örülhetünk. Nem aggodalommal és irigy­
séggel, hanem rokonszenvvel és meleg 
érdeklődéssel tekintjük tehát szövetsé­
gesünknek szervezkedését s azon nagyobb 
szabású akcziót, melyet a kormány ellen 
megindított.

Ideje is volt már annak, hogy a 
nemzeti párt a cselekvés terére lépjen s 
taktikáján változtasson, mert ha ezt nem

teszi vala, akkor mint politikai párt csak­
hamar teljesen lejárta volna magát, a 
Szapárv-kormánynyal szemben a nemzeti 
párt, illetve még akkor csak mérsékelt 
ellenzék, tartózkodó álláspontot foglalt el, 
mert hitt a reformok Ígéretében; a köz- 
igazgatás államosítását, mely eredetileg a 
mérsékelt ellenzék progiammja volt, szin­
tén elfogadta s midőn az államosításról 
szóló javaslatot a függetlenségi párt meg­
buktatta, a vereség nemcsak a kormány­
pártot, hanem a mérsékelt ellenzéket is 
érte !

Érezte azt a mérsékelt ellenzék, 
hogy az ő programmjának egyik sarka­
latos pontja meg van ingatva, a köz- 
igazgatás államosításának üdvös voltába 
vetett hit meg van döntve s ezzel együtt 
az ő politikai értékén is nagy csorba 
esett, — ennek lehet talán első sorban 
köszönni azt, hogy uj nevet vett föl, mert 
a régi név már nem volt alkalmas arra, 
hogy a programmjának egyik legfőbb 
pontjával megbukott párt iránt bizalmat 
keltsen s a pártnak népszerűséget sze­
rezzen !

Az uj név sokkal tetszetősebb és 
hangzatosabb, mint a régi volt, könnyeb­
ben is megérthető a nép által, mint azon 
színtelen s szerencsétlen elnevezés: »m é r- 
s é k e 1 t ellenzék«, — de mi nem a 
név-változtatásban, hanem a radikálisabb 
taktikában s a bátrabb, nyíltabb és 
őszintébb hangban látjuk e párt ügyei­
nek javulását, politikai jelentőségének 
emelkedését.

A miskolezi pártértekezleten Appo­
nyi éles bírálat alá vette a kormány 
működését s konstatálta, hogy a meg­
ígért reformok keresztül-vitelére a jelen­
leg uralkodó kormány és párt nem ké­
pes. Ezért helyezi magát olyan éles 
ellentétbe a nemzeti párt a kormánynyal 
és pártjával s teljes erejével ostromolja 
azokat. Beszéde, melyben sok helyen 
valóban nemzeti hang csendüli meg, tel­
jes igazságot szolgáltatott a függetlenségi 
párt kifejtett parlamenti működésének s 
Apponyi és a függetlenségi párt közt 
immár alig van más külömbség, mint 
hogy Apponyi a 67-iki kiegyezést még 
mindig olyan alapnak tartja, melyen a 
magyar nemzeti állam épülete felemel­
hető.

Emelte a miskolezi pártértekezlet 
jelentőségét, hogy részt-vettek azon a 
felvidéki vármegyék küldöttei is s hatá­
rozatként kimondták, hogy a nemzeti 
pártot megyénként szerve­
zik s megalakítják az o p p o • 
z i c z i ó t.

A Kárpátok völgyeiben, hol eddig 
nagyobbára a kormánypárt uralkodott, 
szabadabb fuvalom kél s bizonyos, hogy 
a nemzeti párt számos kerületet el fog 
hódítani a kormánypárttól. Nekünk ez 
csak tiszta nyereség, mert ha a kor­
mány a felvidéken el lesz foglalva a nemzeti 
párttal: a magyarság váraiban, az állói­
don, annál könnyebb lesz a mi győzel­
münk.

A DEBRECZEN TÄRCZÄJA.
Durák Gerzson diplomája, vagy 
hogy születnek a „doktor“-ok ?

— Egy öreg diák elbeszélése. —

Legnagyobb szamár volt az osztályunkban 
Durák Gerzson. Bocsánatot is kérek ezert az 
imparlamentáris kifejezésért, de csak a múltak 
iri'nti kegyeletből használom ezt ; mert bizony 
szegény Durák Gerzsonra még a kis czvergl 
Rosenduft Aladár is szánakozással nézett, pe­
dig Aladár urának is az volt a neve, hogy : »a 
csacsi.« Jussa volt ehez a névhez, még hazul­
ról hozta. Otthon a falunkban — „p á t r i k« 
voltunk az ifjú Rosendufttal — úgy hívták az 
öreg apját : »a nagy csacsi.« Ezt pedig azért 
hívták igy, mert nagyon együgyü embernek 
látszott lenni s mindenkivel rá hagyta magát 
szedetni. Legalább ezt gondolták felőle a jámbor 
falusiak, a kiknek ócska holmiját, csontját, 
rongyát, gubadarabját később meg a gabonáját 
összevásárolta. Addig-addig szedték rá a jámbor 
•nagy csacsit«, mig a leggazdagabb birtokos 
lett belőle a falunkban. A cselédei »nagyságos

urnák« titulálták, de azért rajta maradt a 
»csacsi« név. A Rosenduft família legifjabb s 
egyetlen himnemü hajtása, a nagyreményű 
Aladár gyerek szintén nagyságos urfi volt ugyan, 
de azért, hogy-hogy nem ? ő rá is ráruházták 
az apja melléknevét s már a falusi iskolában 
azzal az epithetonnal búsitották szegény gye­
reket : a kis csacsi. Utoljára Ő maga is elhitte, 
hogy ö neki kevesebbet rendelt a jóságos te­
remtő abból a ritka adományból, melyet ész­
nek neveznek, s ebbeli hiedelmében egészen 
megadta magát szomorú sorsának, meg volt 
győződve, hogy ö csakugyan együgyü, „csacsi« 
gyerek s e miatt egészen bátortalan, ingatag 
volt mindenben s önmaga iránt teljesen bi­
zalmatlan.

Ha felelnie kellett, már az első szava 
valami ügyetlenség volt. Rendesen ezzel kezdte: 
»Úgymint« .... vagy .. . »ugyanis« .... »ne­
vezetesen« stb, — a miért kikaczagtuk a jó 
fiút, a professzor meg csacsinak nevezte.

Rosenduft Aladár azonban magas fokán 
állt a szellemi műveltségnek és zsenialitásnak 
Durák Gerzsonhoz képest. Ezt még ö is le­
nézte. Ez már nem »csacsi« volt, hanem 
»szamár.«

a Durák Gerzson szamárságának hire 
volt az egész collegiumban. Bizony isten nem 
haragból mondom ezt rá, mert hiszen szegény 
feje különben olyan jó fiú volt, mint egy falat 
kenyér s engem különösen kedvelt, mert hébe- 
korba kisegítettem öt a szurkolás hínárjából. 
Súgtam, neki, a mennyire csak lehetett.

Mikor Gerzsont felszólították, legelső esdő 
pillantása reám esett s én azt mindig meg­
értettem sokszor ki is kaptam a szegény fiú 
miatt.

Emlékszem egyik professzorunk azon ki- 
fakadására, hogy »nincs kiálihatatlanabb, mint 
az öblögető súgók ocsmány 
t a j t é k o z á s a.« Feljegyeztem, mint classicus 
mondatot.

Gerzson azonban sokszor megjárta a rú­
gással.

Egyszer megakadt ezen a szón : species.
— No hát mi az a »species ?« faggatá 

őt classica-philologia tanárunk.
»Arez ! .. . arcz ! . .,« hangzik három fe­

lől is a jóakaró súgás.
— Harcz ! — rikolta Durák Gerzson, 

mintha csak ezt harsogta volna : »heuréka !« 
Sőt tudva azt, hogy a kérdező tanár ur sze
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A fényűzés hóbortjai.*)
A napot, ha felületesen nézzük, egész 

fényesnek látjuk; ha azonban felfegyverzett 
szemmel vesszük vizsgálat alá, foltokat fogunk 
rajta felfedezni.

Éhez hasonlólag, ha külsőleg nézzük az 
embereket, bent a szobában, a dagadó zsölyón, 
az utczán vagy a kapufélfa előtt, gyalog avagy 
lóháton: azt gondolnék, hogy Magyarországon 
nem ismerik sem az adósságot, sem a nyo­
mort, sem a íilloxerát, sem a honvéd-bogárt, 
sem a drótférget, sem a pörök szimbólumát, 
a stömpölyt; hanem az emberek földigérő ka­
lászokat aratnak, repülő sült galambokat kap­
kodnak ; lovaik duplán ellenek, borjúik mihelyt 
világra jönnek, menten aranynyá változnak, 
az asszonyok keze alatt a pozdorjás kender- 
kócz sárga selyemmé lesz. Egyszóval meges­
küdnénk rá, hogy Árpád ivadékainak a pénz 
az égből hull, a szittyavér ingyen tejben für­
dik, mindennap grátisz-tyukot metsz és nem 
hitelbe vett méz-sejtekkel súrolja fogait.

Ezt a halvány introdukcziót a túlságosan 
lábrakapott fényűzés és hivalkodás szőritá ki 
toliunkból.

Menjünk ide, menjünk oda, tekintsünk 
fel és pillantsunk lefelé, mindenütt találkozunk 
ezzel a hóborttal. Ma pl. már csaknem min­
den kaputos ember kipárnázott kocsiban hen­
tereg; a bakon livrés kocsis suhogtatja a bo­
gokra kötött ostort; az asztalnál inas szolgál­
ja lel az ennivalót; a feleség selyemben jár 
és a szobaleánynyal fésül teli magát; a kony­
hában szakácsnő főz, vegyit kotyvaszt, ki mel­
lett, — a dekórum kedvéért, egy-két szolgáló 
asszisztál.

Ma a szemlélő, —- ezekből a szemre-főre 
való jelenségekből, magának azt a hitet me­
rítené, hogy itten egy bőséggel megáldott or­
szággal van dolga, nagyon csalatkoznék. Eze­
ket a csekélységeket véghez viszi nálunk min­
den olyan ember, kinek 1500 frt évi jövedel­

em : sőt olyan is, kinek fizetsége, avagy

sik oldalára. Ez az oldal mutatója a túloldali 
fénynek. Amott pluszok, itt szimétria kedvé­
ért mind mínuszok vannak. Itt hevernek bé­
kés egyetértésben saját és idegen váltók, me­
lyek részint még csak óvatolva vannak részint 
már pör alatt nyögnek; hosszú kötelezvények 
és rövid, de annál nyomósabb betáblázások és 
másfél sötét és rémséges írások, melyek kö­
zött legszelídebbek az ammortizácziók és pro­
longálások.

Nem tagadjuk, — hogy a tényüzésnek is 
megvan a maga haszna. Általa az Ízlés neme­
sedik, az ember már önkénytelenül is finomab­
bá lesz általa, az iparnak és kereskedésnek 
magas lendületet ad; egyszóval úgy kulturális, 
mint neinzetgazdászati szempontból ha nem is 
első tényező, de mégis tényező. Azonban hoz­
zátesszük, hogy csak akkor, ha az a nemzet 
gazdagságából, mint egyedüli természetes for­
rásból, meríti erejét. De ha az emberek eme 
hiúsága és kényelme nem reális alapokra, — 
hanem szédelgésre és hozom-visszemre van 
alapítva: már nagy hiba, sőt nem túlozunk, 
ha azt mondjuk, hogy vastag bűn. Gyermekek 
és unokák, sőt egész nemzedék lesznek általa 
megmételyezve és töukretéve. Az ily népnél az 
erkölcsök meglazulnak, antik jellemek helyett 
nyomorult rüpőkök teremnek. A vagyon elvész 
és romjain a piszkos körmü proletárság üti 
fel kóczos fejét; ami bizony (köztünk legyen 
nondva) restelni való, ezudar dolog.

őrizkedjünk azért ettől az állapottól, — 
mert ha Komenius Ámósz János hires »Orbis 
pictus«-ában azt merészlé állítani, hogy a sár­
kány leheletével, a baziliszkus pedig szemei­
vel gyilkol: mi kétszeresen mondhatjuk azt, 
hogy a koldusságnak ez a neme szégyenével 
és nevetségességével halálra öl.

Szabó Kálmán.

Pártértekezlet Czegléden. A múlt 
képviselőválasztások indokolják azt az érdek­
lődést, melylyel a czeglédi pártmozgalmakat 
kíséri az ország. Ilyen nagyobb szabású párt­
mozgalom a czeglédi függetlenségi és 48-as 
párt vasárnapi alakuló gyűlése a Népkör he­
lyiségében. A választópolgárokból álló igen né­
pes gyűlés, a melyen az összes egyesületek 
képviseltették magukat, a párt elnökévé Mák■ 
kay Ferencz ügyvédet s a népbank igazgatóját 
választotta meg. Ezen kívül megválasztották a 
kerületi elnököket, jegyzőket, a végrehajtó bi­
zottságot s egy 200 tagból álló választmányt. 
A képviselőjelölést is szóba hozták a Hege­
dűs Károly budapesti ügyvédet kiáltották 
ki jelöltül.

A szegény tisztviselők. Nógrád 
vármegye törvényhatósági bizottsága november 
hó 28-án tartott rendes közgyűlésén a tiszt­
viselőknek, valamint a segéd- és kezelősze­
mélyzetnek drágasági pótlékot szavazott meg s 
annak fedezésére másfél százalékos pótadó 
kivetését határozta el.

KÜLFÖLD.

BELFÖLD.

me v
jövedelme, alig-alig üti meg a 600 szürkét. De 
elvégre is 2 X 2 csak négy. Honnan van te­
hát mégis, hogy ezek a mutatós urak ezeket 
az eksztravagancziákat megengedhetik maguk­
nak ? E végett fordítsuk meg az érmet a má-

*) A »Zemplén«-bői.

A képviselőház munkarendje.
A képviselőház valószínűleg szombaton fogja 
legközelebbi ülését tartani, amelyen megállapítja 
további teendőinek napirendjét. A ház első 
tanácskozási tárgyai a jövő évi ujonezozásra 
és a millenniáris kiállításra vonatkozó törvény­
javaslatok lesznek. E javaslatok tudvalevőleg 
átmentek már az előzetes bizottsági tárgyalá­
son s az azokra vonatkozó jelentések már a 
ház asztalán fekszenek.

Magyarok és oroszok. Az , oposz 
lapok hálásan repisztrálják azokat az Orosz­
országra nézve szimpatikus nyilatkozatokat, 
melyeket *pponyi és Tisza tettek. Úgy fogják 
föl a dolgot, hogy a rokonszenvnek e nyilat­
kozatai egyenes következményei a Caprivi be­
szédének, mely Oroszországban ugyancsak 
nagy megelégedést keltett. Egészen váratlan 
volt, hogy a magyar delegáczióban ilyen nyi­
latkozatok történjenek. A Grasdanin megjegyzi, 
hogy e nyilatkozatok sokkal figyelemreméltób­
bak, mint a berlini frázisok s hogy nagyon 
jellemző az Ausztria-Magyarországnak Orosz­
országhoz való jövendő viszonyára, ha immá­
ron magyar részről is rokonszenvesen (?) nyi­
latkoznak Oroszországgal szemben.

ínség Oroszországban. Pétervárról 
jelentik, hogy az ínségesek segélyezése érde­
kében emberbaráti egylet alakult, mely legelső 
sorban is kenyeret és gabonát gyűjt a rossz 
termés által ínségre juttatott orosz vidékek 
lakosai részére. Az orosz kormány az Ínséges 
lakosság felsegélésére sorsjegyvállalatot létesít. 
Az elsőt már legközelebb megvalósítja 1.200,000 
db 5 rubeles sorsjegy kibocsájtásával. A be­
folyó töke kétharmad részben az Ínségesek 
javára, egyharmad részben a nyereményekre 

egyházi alap öregbítésére fog tör­és az 
dittatni.

A
élelmes
egy-egy

khlnaiak vallástürelme. Az
khinaiak, kik minden fehérbőrűben 
»ördögöt« látnak, fanatikus pap­

jaiktól felizgatva, valóságos rémes vérfürdőket 
rögtönöznek a keresztyének körében. Londoni

réti, ha egy szónak több jelentését is elmondják, 
utána zúdította, hogy :

— Harcz, háború, bomba !
Professzorunk majd lefordult a székről 

ijedtében, az osztályban pedig felhangzott a fal- 
rengetö knczagás.

Egész kis noteszt jegyeztem tele a Du­
nák Gerzson efajta »quiproquo«-ival. A Gyön­
gyösi »Már s-sal társalkodó murányi V é- 
n u s á t< igy keresztelte el »mással tár­
salkodónak“; Luther ama mondatát : 
•ha annyi ördög lesz is Wormsban, mint a 
hány cserép a háztetőn«, oda módosította, hogy: 
• a hány cseléd a háztetőkön.«

Mikor a logikából volt nagy czenzura 
azt a kérdést kapta föl :

— Mi a logika ?
— Még odáig nem hatoltam ! ez volt a 

felelete ; pedig bizony ez volt a legelső kérdés.
Érettségi vizsgán azt kérdezték tőle a 

históriából:
ember volt az a Dobzse

keresztül a gymnasiumot. Nálunk különben is 
praedestinálva vannak a tanulók kitűnőre, vagy 
prímára. A ki az első osztályban kitűnő osz­
tályzatot nyert : az maradt élte végéig; vagyis 
a matúráig. Ezek voltak a »született kitűnők.« 
Voltak aztán született „elegendők«, kik vala­
hogy nagy nehezen - talán egy nagybátyjok 
érdeménél fogva, ki jó barátságban volt az 
osztálytanárral — kiizzadták azt az óhajtott, 
boldog „p r i m a« classist s ebben maradtak 
meg egesz diák korukban. Egyéb óhajtásuk sem 
volt, mint az, hogy meg ne bukjanak.

Mily magas polczról néztünk mi a sze­
gény szánalomra méltó társainkra s ezek közt 
Durák Gerzsonra. Mi, a kik társaságot alakí­
tottunk magunk közt s privát szorgalomból 
megtanultunk németül, francziául s olvastuk és 
fordítottuk a modern classicusokat eredetiből. 
Samu barátom 8-ik osztályos korában úgy 
ismerte Hyront, mint Gyula barátunk a modern 
litteraturb összes irodalmát; pennás gyerekek 
voltak mindaketten s velem együtt ott ültek 
az osztály élén, mely — minden hiúság nél­
kül mondom — büszke volt reájuk.

Szegény Durák Gerzson csak néha mert 
hozzánk közelíteni s akkor is nagy alázatos­

ul

És

bes
kél
gy<
kaj

töli

vet

— Milyen 
László ?

A bizony olyan tedd ide, tedd oda 
ember volt, feleló bölcsen Gerzson s kapott 
sulficienst.

Ezekkel a »kegyelem primák«-kat úszta

Sággal kérte el egyikőnk-másikőnk dolgozatát, 
hogy abból valamit kipuskázzon.

Még most is előttem áll együgyü tekin­
tetével, bozontos üstökével s azzal a bárgyú, 
szánalmat gerjesztő arczkifejezésével a szegény 
Durák Gerzson, az osztály »szamara.«

üiinlékezetünkben is csak adoma képen 
maradt meg a jó fiú alakja s tán egészeu el 
mosódott volna előttem, ha a véletlen össze 
nem hoz vele Pesten.

Alig ösmertem Gerzsonra. Egy »perfekt 
gentleman« állt előttem; kifogástalan czilin- 
derrel, hófehér kráglival s a tökéletes gavallér 
egyéb külső kellékeivel.

Szervusz Gerzson ! — üdvözlém őt a 
régi tanulótárs odaadó bizalmasságával.

Szervusz kedves barátom, hogy vagyr 
viszonzá Gerzson szívélyesen.

Én jól . . . de te, Gerzson. Hát mit 
keresel te Pesten ?

Én ? — kérdé Gerzson megütődve. 
Most teszem a 8-ik doktorátust.

Mi a manót? Hát te jogász vagy, ezt 
nem is tudtam.

Mit tudnátok ti ott a provinczián 
felelt Gerzson nem minden lenézés nélkül.

—• Hát mikor lesz a vizsgád ?
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táviratok jelzik, hogy most is Takuban a belga 
misszionáriusok által megtérített bensziilöttöket, 
állatias kegyetlenséggel s halomszámra mészá­
rolták le. A gyermekeket darabokra vagdalva 
égették el. Az apáczákat baltafokkal verték 
agyon, s a protestánsokat is iszonyú kegyet­
lenséggel ölték meg. Jellemző a »khinai álla­
potokra« nézve, hogy a törvény őrei a legfőbb 
mandarinok gazdagon megvendégelték a gyil­
kosokat.

Újdonságok.
* Ki legyen a püspök? A »Sáros­

pataki Lapok« a következő megjegyzése­
ket fűzi a »Debreczeni Protestáns 
Lap« püspök-jelölő vezérczikkéhez: »A »Deb­
reczeni Protestáns Lap« szerkesztője 
már régebben megbiztatta olvasóit azzal, hogy 
a mikor szükségét fogja látni, férfias nyíltság­
gal fog nyilatkozni a tiszántúli egyházkerület 
küszöbön álló püspök-választasi kérdésében ; 
készséggel engedvén ama sűrű megkeresések­
nek, a melyek hozzá érkeznek s a melyek­
ben tájékozást kérnek tőle. Ez irányban a 
revelatio immár megtörtént. A nevezett 
lap legközelebbi számában előadja, hogy há­
rom püspök-jelöltje van az egyházkerületnek 
ez idő szerint. Az egyik Kiss Áron, a szat­
mári egyházmegye veterán esperese s jelenlegi 
püspök-helyettes; a másik Szabó János, 
Békés-Bánát nagyérdemű esperese, és a har­
madik Tóth Sámuel, az egyházkerületnek 
sok nehéz munkát végzett egyházi főjegyzője. 
Elmondja aztán, hogy Kiss Áron derék ember 
is, tudós ember is, de hát nem való püspök­
nek, mert vén ember és egy évvel még idő­
sebb, mint a megboldogult Révész Bálint volt, 
a kit persze nem aggkora, hanem hosszas időn 
át tartó betegsége akadályozott a püspöki hi­
vatal tényleges vezetésében, s a ki helyett 
Kiss Áron mindenkor helyt állott, a mint ezt 
a gönczi ünnepélyen is fényesen igazolta; na 
de hát ezért nincs mit szégyelnie magát, érje 
be vele, hogy »ékes korona az ősz fej,« a 
melyet ime, igy nem lehet számba venni, a 
mikor annak megtiszteltetéséről van szó. Szabó 
János pedig szintén fáradhatatlan, erőteljes 
munkása egyházi közéletünknek; de hát el- 
elvégre — szerinte — püspöknek mégis csak 
Tóth Sámuel való. (Ezt a »D. P. L.« nem 
mondta ki, csak homályosan sejtette az olva­
sóval. Szerk.) Egész tisztelettel kérdjük: mi 
szükség volt, csak épen ennyinek elmondása 
végett, az egész választási ügyet ilyen módon 
a sajtó terére vinni s megkezdeni itt is az 
áldástalan hajszát, a mikor ezt már — tud- 
tunkkal - - künn az életben úgy is mestersé­
gesen szítják némely megbízottak, a szabad

— Épen ma. délután 3 órakor.
— Na (ierzson, erre már kiváncsi va­

gyok; ha megengeded, hát meghallgatlak.
— Kérlek, —• szólt Gerzson egész udva­

rias önteltséggel.
— Hát aztán tanultál-e sokat? — kér- 

dém tovább.
— Nem annyira tanultam, —• felelt Ger­

zson, mint hogy eljártam a szigorlatokra. Ez a 
fő, barátom. A tanárokat kiismerni. Már 2 
hónap óta járok vizsgákra. Nézd, ezek mind 
jegyzetek.

Volt biz’ ott egy egész halommal.
Kiváncsi voltam a Gerzson szigorlatára. 

El is mentem.
Két óráig vallatták a szegény jelöltet. 

És ö hol felelt, hol hallgatott.
Egész tisztelettel konstatálom, hogy a 

beszéd- és értelem gyakorlatokban nehezebb 
kérdéseket szoktak feladni az elemi iskolás 
gyermekeknek, mint a milyeneket Gerzson ur 
kapott.

Például az osztrák-jogból azt kérdezte 
tőle a vizsgáló tanár ur:

— Miféle nemeit ismeri Uraságod a köz­
vetlen tulajdonszerzésnek ?

vélemény és meggyőződés nyilvánításának el­
nyomására. A nevezett lap szerkesztője elmond 
sok mindent, a mit mindenki eddig is igen 
tudott, csak egy lényeges körülményt nem 
akart, vagy talán nem mert határozottan meg­
mondani s ez, szerintünk az, hogy a tiszántúli 
egyházkerület mostani püspökválasztási kér­
dése, nem személyek, jelöltek kérdése, hanem 
elvi, nagy jelentőségű kérdés; az, hogy itt két 
jelölttel küzd az antipresbyterianis- 
m u s, a szí goru presbyterianismus egy 
régi idő óta ismeretes, törhetlen bátorsrtgu 
képviselője ellen. Ennek határozott megmon- 
dása lett volna a férfias szerkesztői revelatio, 
ha már az ilyen beavatkozást szükségesnek 
s ildomosnak találta valaki, nem pedig gyön­
gén megrajzolt személyi tulajdonoknak, mind­
három férfiúra nézve — azt hisszük — kelle­
metlen szembeszállitása s a lap elvi állás­
pontjának elburkolásn. Na de hát a mit a lap 
szerkesztője nem mondott el, azt az egyház - 
kerület egyházai bizonyosan tudni fogják s 
legjobb belátásuk szerint fognak szavazni, a 
capatitatió daczára is. Elég érettek hozzá 
elöljárói, hogy meg tudják Ítélni »a különféle 
tudományokat.« Presbyter.«

* Kossuth egészsége. Kossuth La­
jos orvosa, Basso dr. levelet intézett régi ba­
rátjához, Lukács Gyula országgyűlési képvise­
lőhöz, a melyben Kossuth Lajos egészségi ál­
lapota felől értesíti. Kossuth egészsége, a levél 
szerint, kielégítő s orvosa reméli, — hogy ha 
megtartja mostani életmódját a nagy remete, 
megéri ajövő századot. Kossuth 
roppant nagy szorgalommal és kitartással dol­
gozik Iratain. Nyolez órakor kel föl az ágyból, 
aztán újságot olvas, — reggelizik, majd leül a 
munka mellé. — Délután nagy sétákat szokott 
tenni a városban, vagy — ha ezt az időjárás 
nem engedi meg — billiárdot játszik otthon a la­
kásán. Aztán ismét leül az Íróasztalához és 
dolgozik éjfélig. Néha-néha gyomorbaj vagy lég­
zési nehézségek bántják ugyan a nagy aggas­
tyánt, de most — az időváltozás daczára is 
— igen jól érzi magát. Basso dr. levelében 
azt Ígéri, hogy mihelyt ideje lesz, megírja Kos­
suth egészségi állapotának történetét attól 
az időtől kezdve, a mikor ő megismerte.

* Csokonai-ünnepély. A főiskolai 
irodalmi önképző társulat a szokásos Csokonai- 
ünnepélyt f. hó 7-én tartja meg. Az elnöki 
megnyitó után Géresi Kálmán felügyelő tanár 
ki fogja hirdetni a Szikszay-pálvázat eredmé­
nyét. A jutalmazott elbeszélést szerzője, Gya- 
lokay Jenő jh. olvassa fel. Azonkívül lesz két 
szavalat is.

Gerzson bámult mintegy 5 perczig s aztán 
nagy nehezen kinyögé :

— Vadállat megfogása.
-- Aunye! hát más állattal nincs ura­

ságod ismeretségben, csak vad állattal ?
Gerzson megint bámult vagy 5 perczig s 

nagy nehezen újra nyögött ennyit:
—- Szelíd állat.
— Hát még? — faggatá a kiváncsi vizs­

gáló tanár ur.
Gerzson ült a karos székben és — hall­

gatott.
— ügy ül ott Uraságod, mintha oda volna 

kötözve, — jegyzé meg a vizsgáló tanár ur 
nem annyira kellemesen, mint impertinensül 
gorombán.

— Hát Uraságod nem látott még más 
állatot, csak vadat, meg szelídet ?

Gerzson hosszas gondolkozás után ki­
nyögé, hogy látott már »szelídített* ál­
latot is.

E perczben belépett a jogkari Dékán ur, 
a szigorlati bizottság elnöke.

— Elég lesz az osztrák jogból, kérem a 
váltó jogra áttérni.

Ezt bizony jó volt ily hivatalosan kije­
lenteni, mert el se hittük volna, hogy Gerzson

* Visszaélés vasúti jegyekkel. A
m. kir. államvasutak igazgatóságától kapott ér­
tesítés szerint az utazó közönség kényelmére 
létesített azon intézményt, hogy a m. kir. posta 
és távirda hivatalok és egyéb magán elárusítók­
nál szelvényes menetjegyek nemcsak az illető 
elárusítóhely állomásáról és viszont, hanem a 
m. kir. államvasutak bármely állomásáról bár­
hová előre válthatók, egyesek a vasúti bevéte­
lek károsítására használják fel oly módon, 
hogy előre váltott s egymás folytatását képező 
két szelvényes menetjegygyei egyhuzamban utaz­
nak. Mivel ily visszaélések miatt a m. kir. 
államvasutak nem kívánja az utazó közönséget 
ama kedvezménytől megfosztani, mely szerint 
a szelvényes menetjegyek bármely állomásról 
bárhova előre válthatók, másrészt azonban az 
sem engedhető meg, hogy ezen kedvezmény 
arra használtassák fel, hogy a díjszabás sze­
rinti menetdijak csökkentessenek, — jövőben 
mindazon esetekben, melyekben valamely utas 
előre váltott s egymás folytatását képező két 
szelvényes menetjegygyei, vagy az állomáson 
váltott közönséges és az utazás folytatására 
szolgáló előre váltott szelvényes menetjegygyei 
egyhuzamban utazik, a második jegynek a vas­
útnál való elömutatása alkalmával ép úgy mint 
más utánfizetéseknél a kalauz által 60 kr. pót­
illeték fog behajtatni.

* A »Caokonai-kör« irodalmi szak­
osztálya ma d. u. 5 órakor a kereskedő ifjak 
önképző egyletének helyiségében — Géresi 
Kálmán elnöklete alatt — ülést tart. Tárgy : 
folyó ügyek.

* Hűvösre került Don Juan. Vak
vagy óh szerelem! — ezt dudolgatta egy ko­
vács legény, a ki bevetődött kedveséhez, ki 
polgári foglalkozására nézve szobaleány. A bor 
volt-e, vagy a konyhában uralkodó sötétség, 
már nem tudjuk, hogy mi okozta azt, hogy 
kovácslegényünk a szobaleány helyett a sza­
kácsnőt kezdte ölelgetni —- a mit ez, eleinte 
azt gondolva, hogy honvédkáplárjával van dol­
ga, csak tűrt, de mikor később észrevette, hogy 
idegen kecske jár a káposztában, sikoltozni 
kezdett, úgy, hogy az erényes házmester is 
előkerült és a »tévedő« szerelmest lefülelve a 
rendőrséghez vezette, szentül remélve, hogy 
valami Jackot fogott meg benne. De a rendőr­
ségnél kitudódott, hogy a kovácsban — bizony 
csak — csizmadiát fogtak.

* Kinevezés. Dr. Somossy András gö­
döllői járásbirósági joggyakornok, ki Debreczen- 
ben végezte a jogot, aljegyzővé neveztetett ki 
a kisvárdai járásbírósághoz.

tulajdonképen mo-t az osztrák jogból adott 
túdori feleletet.

Két keserves órai kínvallás után jött a 
tanácskozás és csengettyű szó hivott bennün­
ket újra a terembe, hol kijelenté az elnök­
dékán ur, miszerint »a tekintetes bizottság 
Durák Gerzson ur szigorlatát szavazattöbbség­
gel elfogadta.«

Még csak az Írásbeli szigorlat volt hátra, 
melyre Gerzson egy igen magvas értekezést 
nyújtott be, a mit a »Jogtudományi Közlöny« 
egy ő év előtti számból másolt ki szóról- 
szóra.

A felavatáson már nem lehettem jelen 
-— sajnálatomra. De hogy Gerzsont csakugyan 
felavatták, arról szemtanuk és tudori diplo­
mája tanúskodnak, mely utóbbi dokumentum­
ban ékes calligráphiával igazoltatik, miként 
vagy egy »doctissimus et ornatissimus vir«, és 
az senki más, mint — Durák Gerzson.

Nem olvasták-e a compact-betükkel sze­
dett »Személyi h i r»-t a »Ki s-Pérc s— 
Sárándi Értesítő« legújabb számá­
ban, hogy »megyénk jeles szülötte, Durák 
Gerzson, lapunk jeles tollú munkatársa 
kitűnő sikerrel tette le a napokban Budapes­
ten a doktorátust.«
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* A „kaluesnis“ tél apó. Szegény 
poétáinkra rossz idők járnak, mert zúzmarától 
fénylő, ragyogó, fagyos s a »kandalló« 
derűs fényétől tündériesen átvilágított jégkria- 
lályos verseik a szeszélyes időjárás folytán, 
mind tárgytalanokká váltak s legalább egy* 
időre az »Íróasztal fiában« maradhatnak. —• 
Pedig mily pompás gondolatokban gazdagok 
ezek a »jégvirágos« téli verselmények, melyek­
nek nem a legutolsója a következő idézet sem :

„Nagy pelyhukbeu sáriin 
omlik a hó,

Hó a földöu, éj a 
hó felett !“

Mennyi eszme, mennyi gondolat van csak eb­
ben a pár sorban is és mégis a jelen napok­
ban mily időszerűtlen az ... . Elmúlt az esős 
november hó is és a mord deczemberi napok 
a magok borzasztó valóságokban még mindig 
nem állottak be. — A lanyha eső még mindég 
csak úgy szemetel, mint novemberben s a ro­
pogó hó helyében ismét csak a régi szennyes 
locs-pocs takarja az utczák kövét. — A hideg 
téli szél sem fu, tehát a czigány rajkó sem ■ 
didereg a szellős ponyvasátor alatt, de a néhai 
Bis otka bátyánk furcsa téli versikéje is idő­
szerűtlen: ez idő szerint :

DEBRECZEN.

* Barbi Alice Debreczenben.
Barbi Alice a világhírű énekmüvésznő, ki a 
bölcs főkapitányi intézkedés folytán, csak oly 
nehezen juthatott belvárosunkba, végre is meg­
tartja e hó 4-én esti 8 órakor a »Bika« szál­
lodában érdekesnek ígérkező hangversenyét, a 
fökapitányilag megtilalmazott hangverseny 
iránt városszerte oly rendivüli az érdeklődés, 
hogy már eddigelé is nagyobbrészt elkeltek a 
jegyek. A világhírű művésznő, ki korunknak 
páratlanul álló énekesnője, Märy Wurm jeles 
zongora művésznő közreműködésével rendezi 
hangversenyét, melynek műsora a kő­
vetkező :

1. Chopin. Ballada (As-dur) Milry
Wurm.

II. d’Astorga. Morir vogl’ is.
b) J o m e 11 i, Ariezsa »hacalandáina.« 

Alice Barbi.
III

,.Ki nem (udja, mi a tél,
Álljon kija kapufél­
fához, mikor fuj a szél,
Majd meg tudja, mi a tél !•■

Olyan szomorúak, »költőietlenek« (másfelé úgy 
mondják : sárosak) az utczák. A robogó kocsik 
elöl tiszteletteljesen tér ki a gyalogjáró embe­
riség, mert különben egy pillanat alatt tetőtől 
talpig tele fröcskendezik sárral. A szür­
ke égbolt pedig olyan nehéz sulylyal függ 
felettünk, mintha minden pcrczben nyakunk 
közé akarna szakadni. Ez a furcsa téli 
idő egy uj vendégel hozolt közénk s bár lábbal 
tiporjuk, mégis jo ismerős. Már apáink és öreg 
apáink is ismerték és a hatvanas évek novellái­
ban is nagyon jelentékeny szerepet játszott. A 
k a 1 u e s n i ez, egyik kiváló jóllevője a 
náthára és influenzára hajlandó emberiségnek, 
melyet az abnnrmis időjárás ismét vissza- 
segitett ! égi jogaihoz.

* Körvadászat Diószegen. Mint 
minden évben — Írják lapunknak B.-Diószeg- 
ről —- most is megtartatott nov. hó 28. és 
29-én a b.-diószegi határhoz tartozó gr. Zichy 
k. tulajdonát képező »egyedi« erdőben a me­
gye alispánja s notabilitásai által a körvadá- 
szat, melynek eredménye: 17 nyúl, 6 róka és 
*- vaddisznó leli. Nimród fiai panaszkodnak 
különösen a^ nyúl vad-állomány csekélysége 
miatt határunkban, mit a közelebbi szigorú 
telek pusztításainak tulajdonítanak.

a) Gavotte
b) Etude bal kézre Märy Wurm.

IV. a) Schubert, Trockene Blumen.
b) Haidenrőslein,
c) Auf dem Flusse, 
dj Ungeduld Alice Barbi.

V. a) Franz, Im Herbst.
b) Schumann Wenn ich in deine 

Augen seh",
c) Schumann: Widmung,
d) Massenet, Marquise,

... _ c) » Nuit d’ Espagne
Alice Barbi.

VI. Rubin st ein. Valse caprice Märy 
Wurm.

VII. R o s s i n i. Nagy coloratur ária »Tank­
red »-ból Alice Barbi.

Helyárak: Páholy 12 frt. Körszék 3 frt.
• fondü Zártszék 2 frt. II. rendű Záriszék 1 

írt 50 kr. Állóhely 1 frt. Jegyek előre váltha­
tók afLászló Albert könyvkereskedésében.

* Az Emke perselytartók felhivat­
nak, hogy a perselyeket decz : 10 lg Márk Endre 
egyleti titkárhoz bekiildjék. — Márk Endre és 
Bészler Károly pénztárnok megbizatlak. —- az 
1802 évi költség-előirányzat összeállításával.

Elsőbbségi jog. Bátrak vagyunk 
a debreczeni városi színház t. igazgatójához 
azon szerény kérdést intézni: mi az oka an­
nak, hogy első rendű támlás-széket a nagy 
közönség csakis délutáni V, 4 óra után kap­
hat y Sőt premiér előadásokon egyátalában 
hozzájuk sem juthat ? Kiknek és miért van 
a színházban ezen legjobb helyekhez elsőbb-

..j,T kiváncsi színház-látogató
(Bekuldelett.) 6

Találkoztam vele itthon, mint dok­
torral.

Még szívélyesebb, pardon : leeresz- 
k e d ö b b volt hozzám, mint Pesten.

—• Honnan jüsz Gerzson ?
— A megye-gyülésröl. ö méltósága épen 

most hirdette ki a tudori diplomát, s egy­
szersmind kinevezett tiszteletbeli ’szolgabi- 
’’ónak.

— De hiszen Gerzson, csak a bába-ok­
leveleket szokták a közgyűléseken kihirdetni.

— Megengedj barátom, már ezt mi, 
j og v é g z e 11 emberek, jobban tudjuk.

Megadtam magamat.
Cerzson jő kedvében volt. Kérdezőskö­

dött a fiukról. Samuról, Gyuláról.
— Samu kinn jár Ázsiában, nyelvészeti 

kutatások czftljából.
’ 1 Meddő tárgy ! — szólt Gerzson meg­

vetéssel.
A ~ Uyula pedig újságíró. Most jelent meg 

a /ö-ik heszélye. Mindig mondtam, hogy ez a
hu nagy genie, — szóltam én őszinte elragad­
tatással.

— Szegény gyerek, — szólt őszinte rész­
véttel Gerzson, - milyen kár, hogy ez a fiú 
nem végzett s elzüllött. Pedig én azt hiszem,

hogy talán csak le tudná tenni egy kis meg­
feszített szorgalommal a doktorátust.

Ránéztem 8z én emberemre.
Már hiszen akármilyen ékes diplomát 

kaptál, a mit most rámába téve, hivalkodva 
mutogatsz ostoba vendégeidnek, mégis csak a 
régi »szamár« vagy te, édes czimborám: Dr 
Durák Gerzson!

Igazad van, feleltem, valóban nagy 
kár érte, hogy igy elmaradt mögötted.

Luczi-Feri.

Gondolatok.
A bölcs zsarnokok mindig azt, a politikát 

követik, hogy erőszakos tetteiket, a nép­
szerű eszmék köpenyébe bujtatják.

Az ostobaság szikláin minden ész hajó­
törést szenved. Rosszul tanultakat lehet taní­
tani.- de butákat semmi sem győz meg.

A halál csak az élet vége.

kintetökmegjetek a,0k elött’ kiknek n'ncs te­
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* Püspök-választás. Mint lapun^. 
értesítik, a felső-szabolcsi egyházmegyében fekvő 
86 egyház közül már 79 egyház leszavazott 
Ezen leszavazott 79 egyház közül 75 egyhá ’ 
Kiss Áronra adta szavazatát, a máramaros2 
ugocsai egyházmegyében is az egyházak tul-

1 nyomó nagy része már szintén leszavazott s 
ezen egyházmegyének 29 szavazata közül, több 
mint 20 szavazat ugyancsak Kiss Áronra 
adatott.

* A kér. akadémia házi ünnepe
Mint értesülünk, a helyb. kér. akadémia nagy‘ 
érdemű igazgatóját dr. Bayer Ferencz urat" 
hálás tanítványai a mai napon, nevenapjátí 
többféle alkalmi meglepetésekben fogják része­
síteni. Este a derék igazgató tiszteletére az 
általa alakított internatus növendékei rendeznek 
szavalással összekötött zene-és dalestólyt. Maid 
ugyanakkor tisztelegni fog a dr. Zimmermann 
Gyula tanár vezetése alatt álló ifjúsági zene­
kar is, mely már rövid fennállása óta is igen 
szép sikereket ért el. Az akadémiai ifjúság ne­
vében pedig az »ifjúsági önképzőkör« tehetséges 
fiatal elnöke B e k e Károly üdvözli beszéddel 
a szeretett igazgatót.

* Kincs-lelet B.-Dlószegen. Nov. 
hó 28-án a b.-diószegi uradalomhoz tartozó 
»Wohlfort«-féle szőlő talaját forgatván a mun­
kások : egy zöld-mázos cserép edényben 
aranyra és ezüstre találtak. Az arany 43 db 
s állítólag nagy Napóleon korabeli válna, az 
ezüst több 300 drbnál. Egyelőre a városi elöl­
járóság vette kezéhez a talált kincset.

* Ötszörös gyilkosság. Geszt mel­
lett, a begecsi pusztán, két asszonyt és három 
gyermeket öltek meg ismeretlen tettesek. A 
gyilkosság hírére Csanádi ügyész a helyszíné­
re utazott s a csendőrség megindította a nyo­
mozást, melynek máris van valami eredmé­
nye. A gyilkosságról a közelebbi adatok még 
hiányzanak.

* Hagy majátok. Amerikában a fiatalság most 
uj társasjátékot űz. Hat fiatal hölgy bemegy ogy mel­
lékszobába és egyikök hagymába harap. Ezu.án egy 
fiatal embert bocsátanak a szobába, ki egyenként 
megcsókolja a hölgyeket és megmondja, melyik hara­
pott a hagymába. Ha az első kísérletnél nem találja 
ki, újból megkezdi a csókolódzást. Természetes, hogy 
eddig még nem volt eset rá, hogy a fiatal ember 
mindjárt az első tuornál meglalálja a hagymába hara­
pott hölgyet.

Névváltoztatás. Peczek Sándor h.- 
nánási lakos belügyminiszteri engedélyivel 
P é c z e 1 i r e változtatta át nevét.

* A nagyváradi színház. A bel­
ügyminiszter Nagyvárad város jövő évi költ­
ségvetéséből törölte az állandó színház építé­
sére tervbe vett 100.000 forintos kölcsönt, oly 
indokolással, — hogy előbb a tervek jóváha- 
gyandók.

Húsárak megállapítva, s bejelentve 1891. 
nov. 25-től deczember 9 jg. 44 kr. Kovács 
Jánosnál csapó-utcza 791. sz. a. — 46 kr. 
Rácz Györgynél czegléd-utcza 2599. sz. a„ 
csapó-utcza 587. sz. a., Bencze Józsefnél csa­
pó-utcza 703. sz. a., 50 kr. Rácz Györgynél 
csapó-utcza 326 sz. a., a társaságnál Mester-u.
3655., Csapó-u. 240. és 376., könyök-utcza 574„ 
kút u. 2323. sz. a. 52 kr. Ungvári Andrásnál 
piacz 1-ső szék, czeglcd u. 55. sz. a., dedó u.
125., Mester u. 1113,, Tanitó-utcza 1392, csapó- 
u. 3162. sz. a., Kovács Jánosnál a hentes szék­
ben, a mészáros társaság 18 székiben, valamint 
a 3 izr. mészárszékben a piaczon. Debreczen, 
1891. deczemb. 14. —Debreczen szab. hir. város 
rendőr főkapitány sá ga.

* Liba vásár - térdig érő sárban.
Hogy a liba-vásárt, a főtérről elhelyezte a re n- 
dőrség: ez szépészeti tekintetből igen helyes; 
de hogy ezt épen a Miklós-utcza végére, a 
kórház és varga-kert közzé tette, hol térdig 
érő sárban lehet csak az eladókat megközelí­
teni : ez a nők irányában mégis udvariat­
lanság! Nem lehetne ennek más helyet ki­
eszelni? Egy nő. (B e k ü 1 d e t e 11.)

* Köszönetnyilvánítás. Azon nagy­
mérvű részvétért, melyet úgy a rokonok, mint 
ismerősök és a nagy közönség szerencsétlen 
halállal kimúlt Sándor fiam temetése al-
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kalmával tanúsítottak: elmulhatatlan köteles­
ségemmé teszi e helyen is tiszteletteljes kö 
szönetemet nyilvánitani. Debreczen 1891. decz. 
2-án. Geréby Fülöp, családom nevében is.

* Helyreigazítás. Bármily nagy fi­
gyelmet és gondot fordítsunk is a korrektúrára, 
mégis megesik, igaz hogy ritkán, hogy lapunkba 
értelem-zavaró sajtó-hibák csúsznak be. így 
például a Keszi Hajdú Lajos veterán munka­
társunk által irt „A püspök-választás- 
h o z« czimü tegnapi csikknek második és har­
madik kikezdését teljesen érthetetlenné tette a 
nyomdai íillokszera, a sajtóhiba. E kikezdések 
helyesen igy hangzanak :

— »Azon férfiakat, kikről eddig a la­
pokban szó volt, úgy hiszem, egyházkerületünk 
vezérférfiai ismerik ; méltányos, igazságos sza­
vazataikat egyházaink presbytériumai érvényre 
tudják emelni. Nekem szavazatom nincs e 
tárgyban, mert nem vagyok presbyter, de va­
gyok azon egyháztag, ki véleményemet, nézete­
met függetlenül nyilváníthatom.

Lelki örömömre szolgál az, hogyha szét­
nézek tiszántúli egyházkerületünkben, azt látom, 
hogy sok olyan lelkészeink és lelkész-tanáraink 
vannak, kiknek díszes sorából — ha jelenleg 
nem is — de idő múltán elődeikhez méltó 
püspökök lesznek választhatók.

Ilyenek : B a 1 o g h Ferencz« — stb.
A debreczeni telefon-hálózat állomásainak 

nov. havi kimutatásába, illetve az állomások 
számába is csúszott be sajtóhiba. E rész helye­
sen igy hangzik :

»Folyó lió 1-én a forgalomnak átadva volt 94 
állomás.

E hó folyamán hekapcsoltatott — állomás.
Lett 94 állomás.
Megszűnt — állomás.
Mai napon a forgalomnak tényleg átadva van 

94 állomás,«
* Húrka-eatély — kö zkivánatra!

Minthogy a múlt hét csütörtökén tartott húrka- 
estély alkalmával a későbben érkező vendé­
geknek már nem szolgálhattam : ez okból — en­
gedve a közóhajnak — holnap csütörtökön este, 
folytatása fog következni a — h úrka-estélynek 
csapó-utczai vendéglőmben, melyről az érde­
kelteket ezennel tudósítom. Törő Imre, 
vendéglős.

„Zsinati Értesítő.“ A zsinat tartama 
alatt a »Debreczeni Protestáns Lap« melléklet 
gyanánt külön »Zsinati Értesítőt« ad ki, mely 
hü tükre kíván lenni a zsinati tárgyalásoknak 
s megszerzését ajánljuk olvasóink figyelmébe.
— E tárgyban vettük a következő sorokat: 
»Előfizetési felhívás a»Debreczeni 
Protestáns Lap« szerkesztésében 
megjelenő „Zsinati Értesitő“-r e. Alólirott 
mint a helybeli egyházi lap felelős szerkesz­
tője, a hazai kél protestáns egyház f. hó 5-én 
kezdődő alko(mányozó zsinatának ideje alatt 
»Zinati Értesítő« czimen lapja mellékle­
teként a tárgyalásokról több füzetben tudósítá­
sokat hozand, melyek megírására a két zsinat 
tagjai közül több arra illetékes egyént fölkért. 
Lesz nevezetesen az »É r t e s i t ő»-nek egy 
rendes tudósítója és úgy az ev. ref., mint az 
ág. hitv. egyház zsinati tagjai közül több leve­
lezője. Hozni fog apróbb zsinati híreket s le­
hetőleg feltünteti a zsinat külső képét is. — 
Megjegyezzük, hogy ha a zsinat e f. hónapról 
elnapoltatnék is, a »Zsinati Értesítő« 
annak tárgyalásai újabb fölvétele esetén újra 
meg fog jelenni s az egész zsinatról annak 
kezdetétől végéig tudósítani fogja olvasóit, úgy­
hogy a vállalat a maga égisz folyamában egy 
kis könyvvé fogja magát kinőni. Fölhívjuk e 
becses lapok utján városunk és vidéke közön­
ségét ez egyháztörténelmi fontosságú esemény­
nyel foglalkozó vállalatunk támogatására. La­
punk járatóinak 1 frtért, másoknak 1 frt 25 
krért küldjük meg »Zsinati Értesít Ő«-nket. 
Kérjük az előfizetési pénzt alölirottnak nevére 
és lakására (Füvészkert-utcza, 1079. sz. a.) f.hó

10., csütörtökig beküldeni s mi kötelezzük magun­
kat a zsinat egész ideje alatt hetenként 
legalább egy, néha másfél, esetleg két ívnyi 
tudósítást küldeni. Debreczen, 1891. deczember 
1. Csiky Lajos, theol. akad. tanár, mint a 
»Debreczeni Protestáns Lap«felelős szerkesztője.

NYILT-TÉR/
Köszönetnyilvánítás. ^ '' ' á

Debreczen város n. é. közönségéhez-!— 
Évek hosszú során Debreczen város n. é. kö­
zönsége által a legnagyobb méltánylásban és 
pártfogásban részesültem. Ezen tapasztalt szí­
vélyességért most midőn sörcsarnokomat We 
bér I. urnák tovább vezetés végett átadtam, 
s a magánéletbe visszavonultam, hálával em­
lékezem meg erről és legmélyebb köszönete- 
met fejezem ki mindazon mélyen tisztelt párt­
fogóimnak, jó barátaimnak és ismerőseimnek 
kik üzletem jó menetelét elősegítették. Tartsa 
meg őket a jó Isten az emberi kor legvégső 
határáig és emlékezzenek meg rólam ezután 
is, valamint én sem szünök meg reájuk hálá­
val gondolni.

Azon kérelemmel, hogy az irányomban 
tanúsított jóindulatot utódomra, Weber I. urra 
is átruházni kegyeskedjenek, vagyok

mély tisztelettel :
Vilmos Lajos.

Doktor „Töltsneki“.
— Rajz a katona életből. —

Őrmester ur Sztupák, a **-dik honvéd 
gyalogezred egyik tagba szakadt, s széles is- 
meretkörü altisztje, megereszti recsegős, bor­
ízű hangját:

— Vigyázz!!!... és a hosszú sorba 
felállított »maródi« csapat oly merev állásba 
csapja magát, mintha megannyi szobrok vol­
nának.

A »maródi« baka szív megdobban, mert 
az az ur, ki most jön, nem más, mint az ez­
red legújabban kinevezett — orvosa, doktor 
K h o 1 e r á s. Nem valami marczona alak biz 
az, sőt orrának éles metszése legott elárulja, 
hogy »ős szüléi« egykoron szintén a babi­
loni vizek mellett keseregtek . . .

Különben nem a doktor ur arczára, ha­
nem inkább a természetére kiváncsiak a mi 
bakáink. Oh, mert a másik ezredorvos ur. a 
doktor Pilulássi igen jó szivü ember volt és a 
szegény bakát, ki elakart húzódni a gyakorlat 
fáradalmai elől, mindjárt a legkisebb beteg­
ségre is beszállittatta a beteg-szobába.

— Hát ez valyon, milyen lesz ? sugdos­
ták bakáink, kik az újonnan jött zöldes sze­
meiből nem sok kecsegtetőt olvastak ki a jö­
vőre nézve . . .

A hegyes-begyes, szöszi doktor urat, ko­
pogós bakancsu »privatdiener«-e, Egy ü gyű 
Jankó követte, ki durva, iromba kezei között 
egy nagy »ménkű flaskát« és öblös poharat 
szorongatott. Egynémelyik naivabb lelkű bun- 
dás szive — ez üveg láttára — kopogós »wal- 
zer«-re kerekedve dobogott; a tapasztaltabb 
vén rókák azonban már jó előre fintorgatták 
orrukat . . .

— Ezredorvos urnák jelentem alássan 
»maródi« vagyok! . . .

— Hogy hinak?
— Bunda Mihály szolgálatára.
— Mi bajod?
— Fájnak a fogaim!
— Mutassa! A baka mutatja, a doktor 

nézi, majd hátra szól Együgyü Jánoshoz :
— János tölts’ neki!...
János, tölt az üvegből, Bunda Mihály pe­

dig iszik, majd az orvos ur »mehetsz« sza­
vára, köpködve, köhéeselve, s könnyező sze­
meit dörgölgetve húzódik félre.

Elő áll a második baka, ennek meg a 
bakkancs törte fel a lábát. A doktor ur azon­
ban itt is csak azt mondja, hogy:

— Jankó, tölts neki!

Ez a jelszó a hasfájós harmadiknál, a 
mellbajos negyediknél, a hideglelős ötödik, ha­
todik s hetedik »maródi bakánál« is, kik is 
miután ittak, mindnyájan köhéeselve, keserű 
ábrázattal állanak félre a sorból.

A nyolezadik baka azonban, kinek törté­
netesen igazán fájt a szeme, már nem várja 
be az orvos ur »rémes hangzású« — Jankó 
töltsneki parancsszavát, hanem jó előre 
kiáll a sorból s jelenti, hogy :

[/ — Kirem alássan, nékem már nincsen
semmi bajom! Egy kissé talán megbüntetik, mi­
vel ki akarta játszani a »katonáékat«, de vigasz­
talja legalább az a ludat, hogy nem kellett 
innia abból a keserű italból, melyhez képpest 
— a Bunda Mihály saját szavai:

— Még az Aloes is ides 1 i mo­
ny á d é I

Ez idő óta igen kevés az *-dik honvéd 
ezrednél a simuláns »maródiak« száma, oly 
annyira megijedtek az ezredorvos orvosságától, 
a kit a fiuk most magok között csakis :

— Töltsneki doktornak hívnak . . .
Paulus.

Különfélék.
Egy hóhérbárd felirata. Salzburg­

ban van egy hóhérbárd a 17-ik századból, 
melyre e szók vésvék: »A ki valamit talál, a 
nélkül, hogy elvesztette volna, valamit vesz, a 
mit el nem adtak, az meghal, mielőtt beteg 
lett volna.«

Irodalom és művészet.
Milán király mint Író. A szerb 

exkirály, a kit az egész világ tékozlással és 
semittevéssel vádol, ezúttal mint iró mutatja 
be magát kedves szerbjeinek. Tudvalevő dolog, 
hogy Milán király a trónról való lemondása 
után hosszabb keleti útra indult. Jeruzsálem­
ben is volt, a hol — a szerbek állítása szerint 

levezekelte összes bűneit. Erről az utazás­
ról érdekes leírás jelent meg a belgrádi állam­
nyomdában, melynek szerzője a * alatt rejlő 
— Milán király. A belgrádi sajtó egy ré­
sze azt ajánlja Milánnak, hogy álljon be Írónak, 
Írja le saját élményeit. Ha hűen Írja meg átélt 
dolgait, sok milliót fog szerezni s legalább nem 
kell folyton a szerb államot megpumpolnia.

CSARNOK.

VIRÁG A SÁRBAN.
Egy kis virág nőtt ott az utszélen . . . 

Halovány nefelejcsszál, egy rozmarinbokor tö­
vén ... A napsugár mosolyogva csókdosta 
szirmait s a kis virág, hogy történt, hogy nem 
de szerelmes lett a napsugárba . . .

Hányszor súgta neki biborpiros hajnalon 
az édes szerelmi vallomásokat!...

— Szeretlek, szeress te is, mert elher­
vadok !

A napsugár csak mosolygott, mosolygott. 
— Szegény kis virág, hisz nekem min­

den virág szeretőm, én csalfa vagyok, nem sze­
rethetek egyet...

A kis virág elborult, lekonyitotla fejét. 
Aztán jött a vihar... szélvihar volt: a 

szegény kis virág, szövetkezett a szélviharral, 
hogy vigye föl szerelmeséhez oda a magasba, 
abba a fényes napba...

A szélvihar fölkapta a virágot és vitte, 
vitte, fölfelé a magasba s hozzá kaczagott ré­
mesen, hogy a nefelejcsszál megdermedt belé. 

A szél aztán ledobta az utszéli sárba.. . 
Szegény kis virág!...

get a
* E rovatban közlőitekért nern vállal íelelossé-

S z e r k.

A bajnóczi uradalmakban nagy élénkség 
uralkodott..,

Az őszi vadászsaison kezdődött meg s a 
Hajnóczy grófok vadászatainak legjobb hírük 
van az országban. A főnemesség javarésze ide
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gyűlt, mert az erdőkben legtöbb a vad, a kas­
télyokban legtöbb a fény, a pompa, a ké­
nyelem ...

. . . Kora reggel kürthang ébresztette fül 
a főúri vadászsereget s a közel sötétlő erdők­
ben már hallatszott a hajtők lármája. A hegy­
oldalban három hatalmas maczkót fedeztek fel 
s ezeket kerítik be.

A társaság szétoszlik az erdőben . . . 
Kiki elfoglalja helyét a lesben, hatalmas év­
százados fák odvábán . . .

A fiatal Hajnóczy gróf áll a középen. 
Igazi Adonisz alak. ülnyi magasra nyúlik czéd- 
rus termete, vállai szélesek, melle domború. 
Feje a férfiszépségnek mintaképe, méltó egy 
szobrász vésőjére.

Hajnóczy Elemér gróf az ország leggaz­
dagabb főura. Édes apja, az agg Hajnóczy Dé­
nes már a sir szélén áll . . . Még csak fia há­
zasságát szeretné megérni, hogy aztán lefeküd­
jék övéihez a családi sírboltba . . . De az ifjú 
gróf nem gondol a nősülésre . . . Mint a lepke, 
mely virágról-virágra száll, ott szedi a mézet, 
a hol leli épen ...

Most is azon gondolkodik, hogy a kis 
Irma barronnessenek hol adjon rendez-vous-t ? 
Nagy gond ez s annyira elmélyed bele, hogy 
észre sem veszi, hogy a hajtők lármája köze­
ledik . . .

A közeli bokorból hallatszó csörtetés 
végre föl rezzen ti . . .

Hahó! - kiált felé a közelből egy 
csengő női hang. •— Dobja el a fegyvert, lőni 
már késő van!

A gróf csakugyan szemben találta magát 
egy hatalmas maczkóval. A bundás talpaira 
állt s hatalmas bőd üléssel közeledett. Hajnóczy 
gróf két lépést hátrált, kihúzta vadászkését s 
egy vastag fa törzs védelme alá menekült.

A medve dühösen fújt, csattogtatta fogait, 
aztán beleragadt körmeivel a fatörzsbe s mor- 
zsalékra szedte a faháncsot róla. Dühöngött, 
bőd ült, hogy az erdő reszketett bele s a szár- ' 
nyasok ijedten keringtek a levegőben.

E pillanatban lövés dördült el a 
medve megrázkódott s nyakából piros vérsugár 
szűkeit ki.

Még egy lövés s a medve elterült
A gróf bámulva tekintett körül, mikor 

egy silfid rohant ki n cserjésből s vadászkés­
sel a medvének rohant. A vadászkés beleme­
rült. a medve szügyébe s a lány kipirultan 
egyenesedett föl.

Ah, kiáltott fel a gróf hanyagul — 
mintha nem éppen most menekült volna ki a 
lm Iái torkából. - Te vagy galambom, kis Ma­
riska !

— Én vagyok gróf ur! Féltettem önt és 
lesbe álltam közelében. Aggodalmain nem volt 
alaptalan!

— Ah és miért féltett oly nagyon ?
— Miért, mert szeretem önt, a lelkem 

az öné. Jogom volt félni, a szivem adta a 
jogot.

— CsakugyatV
— Igen! Itt nincs idő enyelgésre, az urak 

már jönnek, de este legyen ön a kőkeresztnél 
a bodzásban. Ott majd beszélünk!

A lány szép volt! Elragadó mint egv er- 
dei tündér! Dryad, vagy Oread, Sylphid vagy 
Vili! A gróf maga sem tudta, hogy mi. De 
fellépése csodalatos lázba hozta még a világfi 
szivét is. 6

®°j!i.l.'8 nézett utána, midőn elrohant a 
lombok kozott.

— Halló, te vagy gróf?
' ßu pajtás és itt a maczkó!
— Pompás lövések, nagyszerű szúrás: 

Éljen a legjobb vadász!
A kürtök megszólaltak ... A társaság 

összegyűlt és ünnepelték a fiatal grófot mint 
a nap hősét ... ’

A gróf szót nem szólt a találkozásról

mára volt nyitva a tündér palota bármikor, — 
Hajnóczy gróf számára.

Tudták ezt mindenütt, de ő nem pirult, 
hanem uralkodott.

Egy szeszélye divatot csinált, egy szava 
döntő volt bármiben. Futtatásokon és színház­
ban bámulták fényes toilette-jeit — de nem 
fogadta senki . . .

Két évig tartott a ragyogás, aztán elho­
mályosult minden.

A palota, a fogatok egyszerre, a fényes 
ékszerek lassankint.

A fénynyel együtt tűnt a szépség is. A 
karcsú alak leroskadt, a szemek fénye kialudt, 
elhervadtak az arcz rózsái.

Lefelé gyorsan haladunk!
A bűn lejtője szédületes.
Elsülyedt, elveszett . . .

Színház.
„Mn sötte“ Kolozsváron. A kolozs­

vári színházban szombaton este került Guy de 
Maupassant »Musotte«-ja először szilire. — A 
színmű előadását a kolozsvári finnyás ízlésű 
publikum, már a budapesti kritika miatt is, a 
szokottnál nagyobb érdeklődéssel várta. Egyik 
helyi lap már eleve erősen lekritizálta a darab 
tendenczinját, ilyenformán a közönség soraiban 
alig egy-két fiatal leány volt, de annál több 
volt a házas ember,különösen pedig a fiatal 
házaspárok. »Musot!e«-ot az igazgatóság 
mindenképpen meg akarta menteni. Mindenek­
előtt az erősebb jelenetekből »huzgáltak« any- 
nvit. a mennyit csak lehetett. A .mentés« 
oroszlánrésze azonban Hunyadi Margitot 
illeti meg, a ki a czimszerepet olyan ideális 
fülfogással és annyi diszkréczióval adta, hogy 
a híres második fölvonás végén a közönség 
kilenczszer hívta a lámpák elé, ami a ko­
lozsvári színházban nagy ritkaság. — A darab 
sikeréből kívüle még Szerény Gizella (Gilber­
te), Iváníy Jenő (Jean) és Szathmáry Árpád 
(Martinéi) vették ki részüket.

Külföldi vendégek a népszínház­
ban. A népszínház igazgatója szerződést kö­
tött Abey és Grau imprezáriókkal, mely szerint 
Judic asszony januárius 14. és 15-én, Coquelin 
pedig február,us 18, 19 és 20-án fog fellépni 
a népszínházban. Bianca Panteo, a 12 éves 
olasz hegedüsleány deczember 21. és 22-én 
vendége lesz a népszínháznak. Mindkét este
számai Fzíi’T ,elíátSZa mUsorának legjobb 
• zámait. Ez a kis leány, mint mondják, hivat­
va van földije, Tua Terezina nyomába lépni.

»ágnak f éVÍg bá,Ványa volt az ar'™y ifju- 

Saját palotája volt az Andrássy-uton fo-
SSÄ"*’ "8,080U * a-*™*« »«»

Megközelithetlen !
lg- luvták a rouék> csak egy ember szá-

Eőzgazdaság.
Gőzkazánok használata. A keres­

kedelemügyi miniszter valamenyi vármegye és 
ónálló törvényhatósági joggal felruházott város 
közigazgatási bizottságához, valamennyi magy. 

ír. államép,tészeti hivatalhoz s kirendeltség­
hez és a budapesti kir. államrendőrség fd- 
kapitányi hivatalához rendeletet intézett, melv- 
ben elrendeli, hogy a legfeljebb 100 liter űr­
tartalommal bíró s egy légkörnél nagyobb, de 
10 atmoszférát meg nem haladó feszélylyel 
működő gőzkazánok vagy légmentesen elzárt 
főzőkatlanok s általában kisebb méretű gőzfej­
lesztők csak Ugv legyenek üzembe vehetők ha 
azok a használati nyomásra szerkesztett biz­
tonsági szeleppel és egy manometerrel felsze- 
szerelvék. Ilynemű kazánoknak a kazánügyi 
kormányrendeletben egyéb kazánokra nézve 
előirt víznyomási próbája ezentúl is elmarad­
hat ; szükséges azonban, hogy az illető gőzfej­
lesztő készülék első üzembe vétele előtt szemle 
utján hivatalból megállapiltassék, vájjon a jel­
zett biztonsági felszerelvénynyel el van-e látva 
a kazán, vagy sem.

Kőbányai sertéatlslet
A sertés kereskedelmi csarnok jelenté.«*.

November H0.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1) 

öreg nehéz (páronkint 800—400 klgron felüli súlyban)
4-t.-----45. —. 2 Öreg közép (páronként 800—400 klg-
sulyban) 44.-----45.— 8. Fiatal nehéz (páronkint 820
klgron felüli súlyban) 46,60—47-50 4. Fi-Hat közép (pá_
ronklut 251—820 klgr, súlyban 46.-----47.— 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 44,50 
46.50 II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 43-----44,50 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 43.-----44.— 8. Könnyű (p4.
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 41.——43._, jjj
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
44. 45.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 43.-----44 — 41. Könnyű (páronkint 220 klgmig (er­
jedő súlyban) 40-----42.— Sertés létszám : novem. 29
napján volt készlet 131,450 darab. A liieotl sertés 
üzletiráuyzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés —.— —. malaez (4—11 hónapos korban
felhajtatott 4351 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Deczember 
1-én. Búza tavaszra 11-35 pénz 1D37 áru, őszre 
—pénz, —áru. — Tengeri 1892 máj.— 
jun. 6'20 pénz, 622 áru. Zab tavaszra 661 
pénz, 6-63 áru, őszre —•— pénz,—-— áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 14.— pénz, 14.10 
áru.

A szőlőtövek távolsága több meg­
figyelés után Ítélve, a bor minőségére sokszor 
erősen érezteti befolyását. Valamint a ezukor- 
répánál, úgy a szőlőnél is azt tapasztalták, hogy 
a szorosap ültetett növények magasabb ezu- 
koriarlalommal bírnak és ez utóbbiak jobb 
minőségű bort adnak, mint a távolabb ültetett 
tőkék. Ez áll! Sokáig azt hitték, hogy az ame­
rikai szőlőfajták igényteljesebbek, mint az 
európaiak s ennek következtében több tért 
kívánnak, ez viszont a Francziaországban ki­
vitt kísérletek alapján nélkülöz minden alapot, 
a mennyiben ezek ugyanazon távolság mellett, 
melyre az európai fajtákat ültetik, teljesen jól 
érzik magukat. Egy 1200 négyszögöles holdra 
amerikai szőlőből épp úgy mint európaiból 
bátran számíthatunk 6500—7800 tőkét. — Az, 
hogy ezen tőkék amerikai direkt-termők, vagy 
pedig alanyok. — teljesen mellékes.

Felelős szerkesztő: Kása Barna. 
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő,
és Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.

Ezennel közhírré tétetik, hogy a li- 
ferálásokból kimaradott 3000 darab 
nagyszerű, úgynevezett.

Huszár“ ló-gioBsróc
gyors pénzszükség miatt a gyári áron 
alul adatik. Ezen kitűnő pokróczok 190 
cm. hosszúak és 130 cm. szélesek, színes 

csíkokkal vannak ellátva
vastag mint a deszka, meleg mint a bunda,
mig a készletben tart, most csak

darabja párja
i írt se tar. 3 írt 30 kr.
továbbá 4500 db. kitűnő minőségű óriási 

nagyságú
vászon-ágy Icjicdi» á frt I. dbja

2 Méter hosszú 145 cm. széles, ezelőtt 
2 frt volt

Megrendeléseket postautánvéttel vagy a 
pénz elöleges beküldése mellett eszközöl 

Fekete
Bécsi áruház a magyar koronához

Wien, Margarethen, Rüdiger-
Kasse. 1/104.

487. •] _ g
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Leszállított árak!

Leltározás alkalmából deczember 1-tó'l kezdve
az összes raktárunkon lévő

női ruhaszöveteket,
FEKETE DlVATKELMÉKET IS,

színes mosó velezeket,
TÉLI GYAPJÚ NAGYKENDÓKET, 

liikot derék és gyermek-ruhákat,
valamint

szőnyegeket
Smyrna, Axminster, Brüssler, Tapestry és hollandi

fee __ ee ■■ ■ ■uggowyoket
jQS“ mélyen "Sl

leszállított árakon
árusítjuk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSATÉR.

506. —2.

Kaszanyitzky Endre
ELŐBB 408 9

KUHINKA ISTVÁN K.
üveg-, porczellán-, lámpa- és háztartási-czikkek raktára

DEBRECZENBEN
ajánlja pontos kiszol­
gálat és gyári árak 

mellett az őszi és téli 
idényre újonnan érke­
zett és nagyválaszték­

kal berendezett

DITMÄR-
ÉS

Brünnen-féle
a legjobbnak elösmert 

gyártmányú

NŐI DIVAT TEREM.

SZALON-, FUG
és

ASZTALT

s minden hozzátartozó 
czikkek nagy raktárát.

Tisztelettel

Kaszanyitzky Endre,

árjegyzékek kívánatra bérmentve.

Kunz József és Társa
caégnél

DEBRECZEN.

Van szerencsénk a n. é. hölgy közönség 
becses tudomására hozni, hogy a jelen

" ’ és téli
évadra a

legújabb divatkelmék
dús választékban raktárra érkeztek,

melyekből kívánatra saját újonnan beren­
dezett divattermünkben

női öltözékeket
minden igényeknek megfelelően szakkép­
zett erők által izlésteljesen és jutányosán 

állíttatunk elő.

Vászon, kész íshórnomü ;; szőnyeg
479 nagy raktárunk —15

Menyasszonyi kelengyék
kiállításához teljes választékot nyújt.

fBOSZN A Y J.
DEBRECZEN, CZEGLÉD-UTCZA

feltűnő olcsó leszállított árak mellett
árusítjuk el a téli idény utolsó havában az alant elősorolt áruczikkeket:

Legjobb minőségű Loden kelmék Mtr 32 krtól Futó szőnyegek
Egész gyapjú 100 cm. széles flanellek 40

Mtr 16 krtól

Gyapjú kelmék 100 cm. széles
Agy és asztal térítők

30
drb 110 krtól

Egész vastag női posztók
Színes Jutta és szövet függönyök 145

65
Eekcte mintázott gyapjukelmék 50

Fehér Csipke függönyök Mtr 20

Fekete Mervellieux nehéz minőségű
Férfi fehér és színes ingek Drb 65

1-20
Fekete mintájú tiszta selymek 150
Színes Mervellieux és faille francais 
Valódi Pongis (foulard)

1-40
75

Téli Himalaya- és Posztó-kendők minden nagyságban

Kézelők, gallérok és nyakkendők nagy választékban
Valódi Jäger férfi- és női ingek
Gyermek Tricot öltönyök_____
Selyem csőernyők 2 frttól

Valódi jó mosó Velezek
Női Handle és tricot derekak 1,20-tól
Nagy választékban hímző és horgoló selymek
Férfi gyapjú-szövetek kiárulása Mtr. 1.20 krtól.Muffok, gallérok és Sapkák nagyválasztókban.

502. 2—5. Nagy választék mindenféle szinti

s elvezőn. ipl-ü-stclb., Toábzsor^sr és toll-a.iezele'ból.
Nagy raktár a legujjabb mintájú Cocus-, Velvet-, Brüssel- és Tapestry futó és Sofa-szőnyegekből.

Figyelembe ajánljuk karácsonyi és újévi ajándék-czikkeinket.
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